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Tajik
No romanization systems for Tajik have been put forward at the United Nations conferences
on the standardization of geographical names or at sessions of the United Nations Group of
Experts on Geographical Names. No information has been received on whether there exist
any national systems of romanization in Tajikistan.

Systems of romanization

The BGN/PCGN 1994 System gives the following romanization:

1 Aa a 13 Uity 25 Vy 1
2 b6 b 14 Kk k 26 dp f

3 BB v 15 Kx q 27 Xx kh
4 TIr g 16 Jda 1 28 Xx h
5 Fr gh 17 MM m 29 Ya ch
6 Hn d 18 He n 30 Yg j

7 Ee e 19 Oo o 31 Ilm sh
8 Eé& yo 20 Mo p 32 b

9 Xx zh 21 Pp r 33 Doy ¢

10 33 z 22 Cc s 34 KOw yu
11 Um i 23 Tt t 35 s ya
12 Ui | 24 Vy u

The above table reflects the new Tajik alphabetical sequence as decreed by the Tajik
government in 1998. Some of the characters were then abolished but should they appear in
names they are romanized as follows:

36 L u S, tSA 38 bso (not romanized)

37 Wlm sh 39 bler i

A Intervocalically.

The transliteration standard ISO 9:1995 gives, as a single block, different Roman equivalents
to the following Tajik characters (the BGN/PCGN equivalents are in parentheses):

F(gh) g x(kh) h v()
¢ (yo) & x() h 2(6) ¢
x (zh) Z ¥ () il o (yu) 0
i (i) 1 g(ch) ¢ g(ya) A&
iy J 1) ¢
K (q) k mr (sh) S
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